
עלון לצרכן לפי תקנות הרוקחים 
)תכשירים( התשמ"ו - 1986

התרופה משווקת על פי מרשם רופא בלבד

טנופוביר טבע
טבליות מצופות

חומר פעיל
כל טבליה מצופה מכילה:

טנופוביר דיסופרוקסיל )כפומארט( 245 מ"ג
enofovir Disoproxil (as fumarate) 245 mg

למידע על מרכיבים בלתי פעילים ואלרגנים ראה 
בסעיף 2 "מידע חשוב על חלק מהמרכיבים של 

התרופה" וסעיף 6 "מידע נוסף".
קרא בעיון את העלון עד סופו בטרם תשתמש 
בתרופה זו, מכיוון שהוא מכיל מידע חשוב 
עבורך. עלון זה מכיל מידע חיוני על התרופה. 
אם יש לך שאלות נוספות, פנה אל הרופא או 
אל הרוקח. שמור את העלון הזה, ייתכן שתצטרך 
לקרוא אותו שוב. תרופה זו נרשמה עבורך בלבד. 
אל תעביר אותה לאחרים. היא עלולה להזיק להם 
אפילו אם נראה לך כי מחלתם דומה לשלך. אם 
אתה חש בתופעות לוואי פנה לרופא או לרוקח, 
גם אם אתה חש בתופעות לוואי שאינן מוזכרות 

בעלון )ראה סעיף 4(.

התרופה אינה מיועדת לילדים מתחת לגיל 
12 שנים.

אם טנופוביר טבע נרשמה לילדך, אנא שים לב 
כי כל המידע בעלון זה מיועד לילדך )במקרה זה 

קרא "ילדך" במקום "אתה/הינך"(.

למה מיועדת התרופה?  .1
טנופוביר טבע מיועד לטיפול ב- HIV )נגיף הכשל   ∙
החיסוני האנושי( במבוגרים ובילדים מגיל 12 

שנים ומעלה.
טנופוביר טבע משמש גם לטיפול בהפטיטיס   ∙
 )HBV( B כרונית, זיהום בנגיף הפטיטיס B
במבוגרים. לא ידוע אם טנופוביר טבע בטוח 
ויעיל לטיפול בנגיף הפטיטיס B בילדים מתחת 

לגיל 18 שנים.

קבוצה תרפויטית:
סיסטמי;  לשימוש  נגיפים  נוגדת  תרופה 
נוקלאוזידיים  מעכבי ריוורס טראנסקריפטאז 
 nucleoside and nucleotide ונוקלאוטידיים 

. everse transcriptase inhibitors

טנופוביר טבע מכיל את החומר הפעיל טנופוביר 
ten(. חומר פעיל  vir disoproxil( דיסופרוקסיל
זה הינו אנטירטרוויראלי או נוגד נגיפי רטרו אשר 
מיועד לטיפול בזיהום HBV ,HIV או שניהם יחדיו. 
טנופוביר הינו מעכב ריוורס טראנסקריפטאז 
NR ופועל דרך התערבות  נוקלאוטידי, המוכר כ- 
בפעילות התקינה של אנזימים )טראנסקריפטאז 
 ,)B פולימראז בהפטיטיס DNA ;HIV -הופכי ב
אשר הכרחיים לשכפול הנגיפים עצמם. במקרה 
של HIV, יש ליטול טנופוביר טבע תמיד בשילוב 

.HIV עם תרופות אחרות לטיפול בזיהום
טיפול  לקבל  כדי   HIV לך  שיהיה  חובה  אין 

.HBV בטנופוביר טבע עבור
תרופה זו אינה מרפאת HIV. בתקופת הטיפול 
בטנופוביר טבע אתה עלול לפתח זיהומים או 
מחלות אחרות הקשורות ל- HIV. הינך גם יכול 
עדיין להעביר HIV או HBV לאחרים, לכן חשוב 
לנקוט במשנה זהירות כדי להימנע מהדבקת אנשים 

אחרים.

לפני השימוש בתרופה:  .2
אין להשתמש בתרופה אם:

אתה רגיש )אלרגי( לטנופוביר, טנופוביר   ∙
מהמרכיבים  אחד  לכל  או  דיסופרוקסיל 
הנוספים של תרופה זו הרשומים בסעיף 

.6
אם המצב לעיל חל לגביך, ספר על כך לרופא 

מייד ואל תיטול טנופוביר טבע.
לשימוש  הנוגעות  מיוחדות  אזהרות 

בתרופה:
יש להיוועץ ברופא או ברוקח לפני נטילת טנופוביר 

טבע.
טנופוביר טבע אינו מפחית את הסיכון להעברת   ∙
HBV לאחרים דרך מגע מיני או דם מזוהם. 
אתה חייב להמשיך לנקוט אמצעי זהירות כדי 

למנוע זאת.
דווח לרופא או לרוקח אם הייתה לך מחלת   ∙
כליות, או אם בבדיקות נמצאו בעיות בכליות. 
אין לתת טנופוביר טבע למתבגרים שקיימות 
אצלם בעיות כליות. לפני תחילת הטיפול הרופא 
עשוי להפנותך לבדיקות דם כדי להעריך את 
תפקוד הכליות שלך. טנופוביר טבע עלול לפגוע 
בכליות במהלך הטיפול. הרופא עשוי להפנותך 
לבדיקות דם במהלך הטיפול כדי לעקוב אחר 
תפקוד הכליות שלך. אם אתה מבוגר, הרופא 
עשוי להמליץ שתיטול את הטבליות בתדירות 
נמוכה יותר. אל תפחית את המינון הרשום, 

אלא אם כן הרופא אמר לך לעשות זאת.
בדרך כלל לא נוטלים טנופוביר טבע יחד עם 
תרופות אחרות העלולות לפגוע בכליות )ראה 
"תרופות אחרות וטנופוביר טבע"(. אם הדבר 
בלתי נמנע, הרופא יעקוב אחר תפקוד כליותיך 

פעם בשבוע.
אצל חלק מהמטופלים  בעיות בעצמות.   ∙
המבוגרים עם HIV הנוטלים טיפול משולב 
נוגד נגיפי רטרו עלולה להתפתח מחלת עצם 
הנקראת נמק העצם )]אוסטאונקרוזיס[ מוות של 
רקמת עצם הנגרם כתוצאה מאובדן אספקת 
דם לעצם(. בין גורמי הסיכון האפשריים הרבים 
להתפתחות מחלה זו ניתן למנות את משך 
רטרו, שימוש  נגיפי  נגד  הטיפול המשולב 
בקורטיקוסטרואידים, צריכת אלכוהול, דיכוי 
חיסוני חמור ועלייה במדד מסת הגוף. סימני 
נמק העצם כוללים נוקשות מפרקים, כאבים 
ומיחושים )במיוחד בירך, בברך ובכתף( וקשיי 
תנועה. אם תבחין באחד מהתסמינים הללו 

ספר לרופא שלך.
בעיות בעצמות )המתבטאות ככאבי עצמות 
גורמות  ולעיתים  או מחמירים  מתמשכים 
לשברים( עלולות להופיע גם בגלל נזק לתאי 
אבובית הכליה )ראה בסעיף 4 "תופעות לוואי"(. 
ספר לרופא שלך אם אתה חווה כאבי עצמות 

או שברים.
טנופוביר דיסופרוקסיל עלול גם להביא לירידה 
במסת עצם. הביטוי המשמעותי בירידה במסת 
עצם נצפה בניסויים קליניים כאשר מטופלים 
טופלו בטנופוביר דיסופרוקסיל בשילוב עם מעכב 

פרוטאז עם מאיץ.
טנופוביר  של  ההשפעות  כללי,  באופן 
דיסופרוקסיל על בריאות עצם לטווח ארוך 
ועל סיכוי עתידי לשברים במבוגרים ובמטופלים 

צעירים אינן ודאיות.
ספר לרופא שלך אם ידוע לך כי אתה סובל 
מאוסטאופורוזיס. מטופלים עם אוסטאופורוזיס 

נמצאים בסיכון מוגבר לשברים.
שוחח עם הרופא אם יש לך עבר של מחלת   ∙
כבד, כולל דלקת כבד. מטופלים עם מחלת 
 ,C או B כבד כולל דלקת כבד כרונית מסוג
המטופלים בתרופות נוגדות נגיפי רטרו, נתונים 
בסיכון גבוה יותר לסיבוכי כבד חמורים ואף 
מסכני חיים. אם הינך סובל מדלקת כבד מסוג 
B, ייתכן ורופאך ישקול בזהירות את הטיפול 
המיטבי עבורך. אם יש לך היסטוריה של מחלות 
כבד או דלקת כבד כרונית מסוג B, ייתכן 
שרופאך יערוך לך בדיקות דם כדי לנטר את 

תפקודי הכבד שלך.
היזהר מזיהומים. אם יש לך זיהום מתקדם   ∙
ב- HIV )איידס( ויש לך זיהום, עם התחלת 
הטיפול בטנופוביר טבע עלולים להתפתח אצלך 
תסמיני זיהום ודלקת או עלולים להחמיר אצלך 
תסמינים של זיהום קיים. תסמינים אלה עשויים 
להעיד על כך שתפקוד מערכת החיסון השתפר 
והיא נלחמת בזיהום. מייד לאחר התחלת נטילת 
טנופוביר טבע עליך לשים לב להופעת סימני 
דלקת או זיהום. אם תבחין בסימן כלשהו לדלקת 

או לזיהום, דווח מייד לרופא.
לאחר תחילת נטילה של תרופות לטיפול 
H, בנוסף לזיהומים מזדמנים,  בזיהום ב- 
עלולות להופיע גם מחלות אוטואימוניות )מצב 
שבו מערכת החיסון תוקפת רקמות בריאות 
בגוף(. מחלות אוטואימוניות עלולות להתפתח 
חודשים רבים לאחר תחילת הטיפול. אם תבחין 
בתסמינים כלשהם של זיהום או בתסמינים 
אחרים כגון חולשת שרירים, חולשה המתחילה 
בכפות הידיים והרגליים ומתפשטת מעלה 
לכיוון הגו, דפיקות לב, רעד או פעילות-יתר 
)היפראקטיביות(, הודע על כך מייד לרופא כדי 

לקבל את הטיפול הנחוץ.
ספר לרופא או לרוקח אם גילך מעל 65   ∙
שנים. טנופוביר לא נחקר במטופלים שגילם 
מעל 65 שנים. אם גילך מעל 65 שנים ונרשם לך 
טנופוביר טבע, הרופא יעקוב אחריך בקפידה.

תרופות אחרות וטנופוביר טבע:
אם אתה לוקח, או אם לקחת לאחרונה, 
תרופות אחרות כולל תרופות ללא מרשם 
או  לרופא  כך  על  ספר  תזונה,  ותוספי 

לרוקח.
אם יש לך גם HBV וגם HIV והינך מתחיל   ∙
ליטול טנופוביר טבע, אל תפסיק ליטול כל 

תרופה נגד HIV שרשם לך הרופא.
אל תיטול טנופוביר טבע אם אתה כבר נוטל   ∙
תרופות אחרות המכילות טנופוביר דיסופרוקסיל 
או טנופוביר אלאפנמיד. אל תיטול טנופוביר טבע 
ביחד עם תרופות המכילות אדפוביר דיפיבוקסיל 
)תרופה המשמשת לטיפול בדלקת כבד כרונית 

.)B מסוג
חשוב במיוחד לספר לרופא אם אתה נוטל   ∙
תרופות אחרות העלולות לפגוע בכליות, 

ביניהן:
אמינוגליקוזידים, פנטמידין או ונקומיצין )לטיפול   ∘

בזיהום חיידקי(
אמפותריצין B )לטיפול בזיהום פטרייתי(  ∘

פוסקרנט, גנציקלוביר, סידופוביר )לטיפול   ∘
בזיהום נגיפי(

אינטרלוקין-2 )לטיפול בסרטן(  ∘
)HBV -אדפוביר דיפיבוקסיל )לטיפול ב  ∘

טקרולימוס )לדיכוי מערכת החיסון(  ∘
סטרואידיות  לא  דלקת  נוגדות  תרופות   ∘
)NSAIDs, לשיכוך כאבי עצמות או כאבי 

שרירים(.
תרופות אחרות המכילות דידנוזין )לטיפול   ∙
בזיהום ב- HIV(: נטילת טנופוביר טבע עם 
תרופות נוגדות נגיפים אחרות המכילות דידנוזין 
עלולה להעלות את רמות הדידנוזין בדם ועלולה 
להפחית את ספירת תאי CD4. לעיתים נדירות 
דווח על דלקת של הלבלב וחמצת לקטית 
)עודף של חומצה לקטית בדם(, שלפעמים 
גרמה למוות, בעת נטילה בו-זמנית של תרופות 
המכילות טנופוביר דיסופרוקסיל ודידנוזין. הרופא 
ישקול בקפידה האם לטפל בך בשילוב של 

טנופוביר ודידנוזין.
כמו כן חשוב לספר לרופא אם אתה לוקח   ∙
לדיפסביר/סופוסבוביר, סופוסבוביר/ולפטסביר 
או סופוסבוביר/ולפטסביר/ווקסילפרביר לטיפול 

.C בדלקת הפטיטיס

נטילת טנופוביר טבע עם מזון ומשקה:
יש ליטול טנופוביר טבע עם מזון )למשל, ארוחה 

או חטיף(.

היריון והנקה:
אם הינך הרה או מניקה, חושבת שייתכן שאת 
הרה, או מתכננת להרות, היוועצי ברופא או 

ברוקח לפני נטילת התרופה.
אם נטלת טנופוביר טבע במהלך ההיריון, ייתכן   ∙
שהרופא יבקש ממך לעבור בדיקות דם שוטפות 
ובדיקות אבחון אחרות כדי לנטר את התפתחות 
ילדך. בילדים שאמהותיהם נטלו בהיריון תרופות 
מסוג מעכבי ריוורס טראנסקריפטאז נוקלאוטידי 
 NRTIs, nucleotide  transcripta (
inhibitors(, התועלת מההגנה מפני נגיף ה- 

HIV עלתה על הסיכון לתופעות לוואי.

במידה ואת אם נשאית HBV ולתינוקך ניתן  	∙
טיפול למניעת העברת הפטיטיס B במהלך 
הלידה, הינך יכולה להניק את תינוקך אך ראשית 

שוחחי עם הרופא שלך לקבלת מידע נוסף.
 HIV הנקה אינה מומלצת בנשים החיות עם  ∙
כיוון שזיהום ה- HIV עלול לעבור לתינוק בחלב 
האם. אם הינך מניקה או שוקלת הנקה, עלייך 

להיוועץ ברופא שלך בהקדם האפשרי.
נהיגה ושימוש במכונות:

טנופוביר טבע עלול לגרום לסחרחורות. אם אתה 
חש סחרחורת בעת נטילת טנופוביר טבע, אין 
לנהוג או לרכוב על אופניים ואין להפעיל כלים 

או מכונות מסוכנים.

ילדים ומתבגרים:
טבליות טנופוביר טבע מתאימות עבור:

מתבגרים עם זיהום ב- HIV-1 בני 12 עד   ∙
פחות מ- 18 שנים השוקלים לפחות 35 

ק"ג.
טנופוביר טבע אינו מתאים לקבוצות הבאות:

לא לילדים עם זיהום ב- HIV-1 מתחת לגיל   ∙
12 שנים

לא לילדים עם זיהום ב- HBV מתחת לגיל   ∙ 
18 שנים

מידע לגבי מינון מופיע בסעיף 3, "כיצד תשתמש 
בתרופה?".

של  מהמרכיבים  חלק  על  חשוב  מידע 
התרופה:

טנופוביר טבע מכיל לקטוז.
היוועץ ברופא לפני נטילת טנופוביר טבע. 
אם נאמר לך על-ידי הרופא שלך כי יש לך אי-

סבילות לסוכרים כלשהם, פנה לרופא שלך לפני 
נטילת תרופה זו.

TENO CTAB PL SH 210523

תרופה זו מכילה פחות מ- 23 מ"ג נתרן בטבליה 
ולפיכך נחשבת נטולת נתרן.

כיצד תשתמש בתרופה?  .3
יש להשתמש בתכשיר תמיד בהתאם להוראות 
הרופא. עליך לבדוק עם הרופא או הרוקח אם אינך 

בטוח בנוגע למינון ואופן הטיפול בתכשיר.

המינון ואופן הטיפול יקבעו על-ידי הרופא 
בלבד. המינון המקובל בדרך כלל הוא:

לטיפול ב- HIV-1 או ב- HBV במבוגרים:   ∙
טבליה אחת מדי יום עם מזון )למשל, ארוחה 

או חטיף(.
לטיפול ב- HIV-1 במתבגרים בני 12 עד   ∙
לפחות השוקלים  שנים   18 מ-   פחות 

35 ק"ג: טבליה אחת מדי יום עם מזון )למשל, 
ארוחה או חטיף(.

אין לעבור על המנה המומלצת.
יש לקחת את התרופה פעם ביום, עם כוס 

מים, עם אוכל.
אין לחצות בהיעדר קו חציה.

במקרה של קושי מיוחד בבליעה, באפשרותך 
לרסק את הטבליה באמצעות קצה הכפית. לאחר 
מכן ערבב את האבקה בכ- 100 מ"ל )חצי כוס( 

מים, מיץ תפוזים או מיץ ענבים, ושתה מייד.
יש ליטול תמיד את המינון שעליו המליץ   ∙
הרופא. כך תוודא שהתרופה שלך תועיל, ובכך 
תפחית את הסיכון להתפתחות עמידות לטיפול. 

אל תשנה את המינון ללא הוראה מהרופא.
אם אתה מבוגר ויש לך בעיות בכליות, ייתכן   ∙
שהרופא ימליץ לך ליטול טנופוביר טבע בתדירות 

נמוכה יותר.
אם יש לך HBV ייתכן שהרופא יציע לך לעבור   ∙
 HBV כדי לראות אם יש לך גם HIV בדיקת

.HIV וגם
להנחיות לגבי אופן הנטילה של תרופות נוגדות 
נגיפי רטרו אחרות, עיין בעלונים לצרכן של 

תרופות אלה.

בדיקות ומעקב
לטנופוביר טבע יכולה להיות השפעה על הכליות. 
לפני תחילת השימוש בתרופה הרופא יפנה אותך 
לבדיקות דם, על מנת להעריך את תפקודי הכליות 

והכבד.
בתקופת הטיפול בתרופה זו, מומלץ לבצע בדיקות 
דם להערכת תפקוד הכליות, ובהתאם לתוצאות, 
הרופא המטפל עשוי להורות לך ליטול טנופוביר 

טבע 245 מ"ג בתדירות נמוכה יותר.
עיין גם בסעיף 2 "אזהרות מיוחדות הנוגעות 
לשימוש בתרופה", סעיף 3 "אם יש לך דלקת 
כבד מסוג B או HIV ודלקת כבד מסוג B ביחד 

)זיהום מקביל(" ובסעיף 4 "תופעות לוואי".

גבוה  במינון  טבע  טנופוביר  נטלת  אם 
מהנדרש

אם נטלת בטעות יותר מדי טבליות טנופוביר 
טבע, ייתכן שתהיה נתון בסיכון מוגבר לחוות 
תופעות לוואי אפשריות עם תרופה זו )ראה 
בסעיף 4 "תופעות לוואי"(. אם נטלת מנת יתר 
או אם בטעות בלע ילד מן התרופה, צור קשר 
עם הרופא או חדר מיון של בית חולים והיוועץ 
בהם. הבא את בקבוק הטבליות עמך כדי שתוכל 

לתאר בקלות מה נטלת.

אם שכחת ליטול טנופוביר טבע
חשוב לא להחמיץ מנה של טנופוביר טבע. אם 
החמצת מנה, חשוב כמה זמן עבר מאז שהיית 

צריך ליטול אותה.
משעת  12 שעות  אם עברו פחות מ-   ∙
הנטילה הרגילה, יש ליטול את התרופה בהקדם 
האפשרי, ואז ליטול את המנה הבאה בשעה 

הרגילה.
אם עברו יותר מ- 12 שעות מאז שהיית   ∙
צריך ליטול את התרופה, התעלם מהמנה 
שנשכחה. המתן וטול את המנה הבאה בשעה 
הרגילה. אל תיטול מנה כפולה כדי לפצות 

על טבליה שנשכחה.
אם הקאת תוך פחות משעה אחת אחרי 
נטילת טנופוביר טבע, יש ליטול טבליה נוספת. 
אם הקאת תוך יותר משעה אחת אחרי נטילת 

טנופוביר טבע, אין צורך ליטול טבליה נוספת.

אם הינך מפסיק ליטול טנופוביר טבע
אין להפסיק ליטול טנופוביר טבע בלי להתייעץ 
עם הרופא. הפסקת הטיפול בטנופוביר טבע 
עלולה להפחית את יעילות הטיפול שעליו המליץ 

הרופא.
אם יש לך דלקת כבד מסוג B או HIV ודלקת 
חשוב  )זיהום מקביל(,  ביחד   B כבד מסוג 
מאוד לא להפסיק את הטיפול בטנופוביר טבע 
בלי להיוועץ קודם ברופא. אצל חלק מהחולים 
שהפסיקו ליטול את התרופה הופיעה החמרה 
בדלקת הכבד שנצפתה בבדיקות דם או בתסמינים 
שחוו החולים. אחרי הפסקת הטיפול ייתכן שיהיה 
צורך לבצע בדיקות דם במשך מספר חודשים. 
לחלק מהמטופלים עם מחלת כבד מתקדמת 
או שחמת כבד לא מומלץ להפסיק את הטיפול, 
מכיוון שהפסקת הטיפול עלולה לגרום להחמרת 

דלקת הכבד.
ליטול  לפני שתפסיק  שוחח עם הרופא   ∙
טנופוביר טבע מסיבה כלשהי, במיוחד אם 
אתה חווה תופעות לוואי כלשהן או אם יש 

לך מחלה נוספת.
ספר מייד לרופא על תסמינים חדשים או   ∙
לא רגילים שהופיעו אחרי שהפסקת את 
הטיפול, במיוחד תסמינים שאתה מקשר 

.B לזיהום בדלקת כבד מסוג
פנה לרופא לפני שתתחיל ליטול שוב טבליות   ∙

טנופוביר טבע.
אין ליטול תרופות בחושך! בדוק התווית 
והמנה בכל פעם שהינך נוטל תרופה. הרכב 

משקפיים אם הינך זקוק להם.
אם יש לך שאלות נוספות בנוגע לשימוש 

בתרופה, היוועץ ברופא או ברוקח.

תופעות לוואי  .4
במהלך טיפול ב- HIV תיתכן עלייה במשקל 
וברמות השומנים והגלוקוז בדם. הדבר קשור 
בחלקו לשיקום הבריאות וסגנון החיים, ובמקרה 
של שומנים בדם לפעמים הדבר קשור בתרופות 
ל- HIV עצמן. הרופא יערוך בדיקות כדי לאתר 

את השינויים האלה.
כמו בכל תרופה, השימוש בטנופוביר טבע עלול 
לגרום לתופעות לוואי בחלק מהמשתמשים. אל 
תיבהל למקרא רשימת תופעות הלוואי. ייתכן 

ולא תסבול מאף אחת מהן.

תופעות לוואי חמורות אפשריות: ספר מייד 
לרופא

חמצת לקטית )עודף חומצה לקטית בדם( היא 
תופעת לוואי נדירה )עלולה לפגוע ב- עד למטופל 
אחד מתוך כל 1,000 מטופלים( אך חמורה 
העלולה להיות קטלנית. תופעות הלוואי הבאות 
עלולות להיות סימנים להופעת חמצת לקטית:

נשימה עמוקה ומהירה  ∙
ישנוניות  ∙

בחילות, הקאות וכאבי בטן  ∙
אם אתה סבור שייתכן שיש לך חמצת לקטית, 

פנה מייד לרופא.
תופעות לוואי חמורות אפשריות אחרות

)הן  אינן שכיחות  הבאות  הלוואי  תופעות 
עלולות לפגוע ב- עד מטופל אחד מתוך כל 

100 מטופלים(:
כאבים בבטן הנגרמים מדלקת של הלבלב  ∙

נזק לתאי אבובית הכליה  ∙
תופעות הלוואי הבאות הינן נדירות )עלולות 
לפגוע ב- עד מטופל אחד מתוך כל 1,000 

מטופלים(:
מרובה  השתנה  הכליות,  של  דלקת   ∙

וצימאון
שינויים בשתן וכאבי גב שנגרמים כתוצאה   ∙

מבעיות בכליות, כולל אי ספיקת כליות
התרככות העצמות )המלווה בכאבי עצמות,   ∙
לפעמים מצב זה גורם לשברים(, העלולה להופיע 

עקב נזק לתאי אבובית הכליה
כבד שומני  ∙

אם אתה סבור שהופיעה אצלך אחת מתופעות 
הלוואי החמורות האלה, ספר לרופא.

תופעות לוואי שכיחות ביותר
תופעות הלוואי הבאות הינן שכיחות מאוד 
)עלולות לפגוע ב- 10 מטופלים לפחות מתוך 

כל 100 מטופלים(:
שלשולים, הקאות, בחילות, סחרחורות, פריחה,   ∙

תחושת חולשה
ייתכן שבבדיקות ייראו גם:
ירידה ברמת הזרחן בדם  ∙

תופעות לוואי אפשריות אחרות
 תופעות הלוואי הבאות שכיחות )עלולות לפגוע 
ב- עד 10 מטופלים מתוך כל 100 מטופלים(:

כאב ראש, כאב בטן, תחושת עייפות, תחושת   ∙
נפיחות, גזים בבטן

ייתכן שבבדיקות ייראו גם:
בעיות כבד  ∙

תופעות הלוואי הבאות אינן שכיחות )עלולות 
 100 כל  מתוך  אחד  מטופל  עד  ב-  לפגוע 

מטופלים(:
חולשת  או  שרירים  כאבי  שרירים,  פירוק   ∙

שרירים
ייתכן שבבדיקות ייראו גם:

ירידה ברמות האשלגן בדם  ∙
עלייה ברמות הקריאטינין בדם  ∙

בעיות בלבלב  ∙
פירוק שריר, התרככות של העצמות )המלווים 
בכאבי עצמות, לפעמים מצב זה גורם לשברים(, 
כאבי שרירים, חולשת שרירים וירידה ברמות 
האשלגן או הזרחן בדם, עלולים להופיע עקב 

נזק לתאי אבוביות הכליה.
תופעות הלוואי הבאות הינן נדירות )עלולות 
לפגוע ב- עד למטופל אחד מתוך כל 1,000 

מטופלים(:
כאבים בבטן הנגרמים כתוצאה מדלקת של   ∙

הכבד
או  הלשון  הפנים, השפתיים,  של  נפיחות   ∙

הגרון
אם הופיעה תופעת לוואי, אם אחת מתופעות 
הלוואי מחמירה או כאשר אתה סובל מתופעת 
לוואי שלא צוינה בעלון, עליך להתייעץ עם 

הרופא.
דיווח על תופעות לוואי

ניתן לדווח על תופעות לוואי למשרד הבריאות 
באמצעות לחיצה על הקישור "דיווח על תופעות 
לוואי עקב טיפול תרופתי" שנמצא בדף הבית 
 )www.health.gov.il( של אתר משרד הבריאות
המפנה לטופס המקוון לדיווח על תופעות לוואי, 

או ע"י כניסה לקישור:
https://sideeffects.health.gov.il

בנוסף, ניתן לדווח על תופעות הלוואי ישירות 
לבעל הרישום באמצעות כתובת המייל:

Safety.Israel@tevapharm.com

תוכל לעזור לספק מידע נוסף על בטיחות התרופה 
באמצעות דיווח על תופעות לוואי.

איך לאחסן את התרופה?  .5
מנע הרעלה! תרופה זו וכל תרופה אחרת   ∙
יש לשמור במקום סגור מחוץ לטווח ראייתם 
והישג ידם של ילדים ו/או תינוקות ועל-ידי כך 
תמנע הרעלה. אל תגרום להקאה ללא הוראה 

מפורשת מהרופא.
אין להשתמש בתרופה זו אחרי תאריך התפוגה   ∙
( המופיע על גבי האריזה. תאריך  p. d t (
התפוגה מתייחס ליום האחרון של אותו חודש.
.25 C -יש לאחסן במקום יבש, מתחת ל  ∙

ניתן להשתמש בתרופה עד 60 יום לאחר   ∙
יאוחר  ולא  לראשונה  הבקבוק  פתיחת 

מתאריך התפוגה.
שים לב: הבקבוק מכיל סופח לחות. אין לבלוע!   ∙
יש להשאיר את סופח הלחות בתוך הבקבוק 
ולסגור היטב את הבקבוק לאחר כל שימוש!

אל תשליך תרופות לביוב או לאשפה הביתית.   ∙
יש להיוועץ ברוקח כיצד להשליך תרופות שאינך 
משתמש בהן עוד. אמצעים אלה יעזרו לשמור 

על הסביבה.

מידע נוסף  .6
נוסף על המרכיב הפעיל, התרופה מכילה 

גם:
Microcrystall ine cellulose, Lactose 
m n h d t , dium t h l l t , 
Magnesium stearate, Polyvinyl alcohol 
(E1203), Colloidal anhydrous silica, Titanium 
dioxide (E171), Macrogol (E1521), alc, Indigo 
carmine aluminium lake, Carmine (E120).

כיצד נראית התרופה ומה תוכן האריזה:
צורת הטבליה: טבליה מוארכת בצבע תכלת עד 
כחול, מצופה. בצידה האחד של הטבליה מופיע 

'93' ובצידה האחר מופיע '7104'.
האריזה מכילה בקבוק ובו 30 טבליות.

טבע  וכתובתו:  הרישום  ובעל  היצרן  שם 
 ,124 הנביאה  דבורה  רחוב  בע"מ,   ישראל 

תל אביב 6944020.

התרופות  בפנקס  התרופה  רישום  מספר 
הממלכתי במשרד הבריאות: 150.91.33867

עלון זה נערך באפריל 2023 בהתאם להנחיות 
משרד הבריאות.

לשם הפשטות ולהקלת הקריאה, עלון זה נוסח 
בלשון זכר. על אף זאת, התרופה מיועדת לבני 

שני המינים.

https://www.health.gov.il/Pages/HomePage.aspx


Important information about some of the 
ingredients of the medicine:
enofovir Teva contains lactose.

C nsult  tor re t king n vir 
eva. If you have been told by your doctor 

that you have an intolerance to any sugars, 
efer to your doctor before taking this 

medicine.
This medicine contains less than 23 
mg sodium per tablet and is therefore 
considered sodium-free.

3. HOW SHOULD YOU USE THE 
MEDICINE?

Always use the preparation ding to 
the doctor’s instructions. Check with the 
doctor or pharmacist if you e uncertain 
about the dosage and treatment egimen 
of the preparation.

h   n  tr t nt r i n ill 
be determined by the doctor only. The 
usual dosage is generally:
∙ o treat HIV-1 or HBV in adults: 1 tablet 

each day with food (for example, a meal 
or a snack).

∙ o tr t HIV 1 in l nts  12 to 
less than 18 years who weigh at least 
35 kg: 1 tablet each day with food (for 
example, a meal or a snack).

Do not exceed the recommended dose.
ake the medicine once a day, with a glass 

of water, with food.
Do not halve in the absence of a score line.
In the event of particular difficulty in 
swallowing, the tablet can be crushed 
using the tip of a spoon. Afterwards, mix 
the powder with approximately 100 ml (half 
a cup) of water, orange juice or grape juice 
and drink immediately.
∙ Always take the dosage recommended 

by the doctor. This way you can ensure 
that your medicine will be fective, and 
you will educe your risk of developing 

i t n  t  th  t tm nt. D  not 
change the dose without instructions om 
the doctor.

∙ If you are an adult and have problems 
with your kidneys, the doctor may 
d i  u t  t k  n i   l ss 
equently.

∙ If you have HBV, your doctor may suggest 
that you undergo an HIV test to see if you 
have both HBV and HIV.

For instructions on how to take other 
antiretrovirals, efer to the patient information 
leaflets of those medicines.
ests and follow-up
enofovir eva can have an fect on the 

kidneys. Before starting to use the medicine, 
the doctor will efer you for blood tests to 
assess your kidney and liver functions.
During the course of treatment with this 
medicine, it is ecommended to perform 
bl d t t  t   kidn  un ti n, nd, 
depending on the esults, the attending doctor 
may instruct you to take enofovir eva 245 
mg less frequently.

l   ti n 2 “ p i l nin  ding 
use of the medicine”, section 3 “If you have 
hepatitis B  HIV and hepatitis B together co-
infection)” and section 4 “Side effects”.
If you take a higher enofovir eva dosage 
than requir
If you accidentally took too many enofovir 
eva tablets, you may be at increased risk 

of experiencing possible side fects with 
this medicine (see section 4 “Side fects”). 
If you took an dose or if a child has 
accidentally swallowed the medicine, 

nta t ur d t r  th  m n  m 
of a hospital and consult with them. Bring 
the bottle of tablets with you so that you can 
easily describe what you have taken.
If you forget to take Tenofovir Teva
It is important not to miss a enofovir eva 
dose. If you miss a dose, work out how long 
since you should have taken it.
∙ If less than 12 hours have elapsed om 

the usual dosing time, take the medicine 
as soon as possible and then take the next 
dose at the regular time.

∙ If more than 12 hours have elapsed om 
the time you e supposed to take the 
medicine, skip the gotten dose. Wait 
and take the next dose at the egular time. 
Do not take a double dose to compensate 
for a forgotten tablet.

If you vomited within less than 1 hour 
 t in  n vir v , t k  n ther 

tablet. If you vomited more than one hour 
t  t kin  n i  , th  i  n  n ed 

to take an additional tablet.
If you stop taking Tenofovir Teva
Do not st p t king n ir a ithout 
consulting the doctor. Discontinuation of 
enofovir eva may educe the fectiveness of 

the treatment recommended by the doctor.
If you have hepatitis B or HIV together 
with hepatitis B (co-infection), it is very 
important not to stop treatment with 
enofovir eva without first consulting the 

doctor. Some of the patients who stopped 
taking the medicine showed worsening 

 th i  h p titi ,  b d in bl od 
tests or symptoms experienced by the 
patients. ou may need to perform blood 
tests for a few months after stopping the 
t tm nt. Di ntinu ti n  t tm nt is 
not ecommended for some patients with 
advanced liver disease or cirrhosis, since 
discontinuation of treatment may cause 
worsening of hepatitis.
∙ p k ith th  d t  b  ou 

di ntinu  t  t k  n i    ny 
eason, especially if you experience any side 
fects or if you have an additional illness.

∙ Inform the doctor immediately of new 
or unusual symptoms after you have 
discontinued treatment, especially 
symptoms iated with hepatitis B 
infection.

∙ Refer to the doctor before you esume 
taking Tenofovir Teva tablets.

Do not take medicines in the dark! Check 
the label and the dose each time you take 
medicine. Wear glasses if you need them.
If you have further questions regarding 
use of the medicine, consult the doctor 
or pharmacist.

4. SIDE EFFECTS
During HIV therapy, there may be an 
increase in weight and in levels of blood 
lipids and glucose. This is partly linked to 
estored health and life style, and in the 

case of blood lipids, sometimes to the HIV 
medicines themselves. ur doctor will 
perform tests to detect these changes.
As with any medicine, use of enofovir eva 
may cause side fects in some users. Do 
not be alarmed when eading the list of 
side fects. ou may not suffer om any 
of them.
Possible erious ide ts: tell the 
doctor immediately
Lactic acidosis (excess lactic acid in the 
blood) is a rar  (can fect up to one patient 
in  1,000 p ti nt  but i u  ide 

fect that can be fatal. The following side 
fects may be signs of lactic acidosis:

∙ deep, rapid breathing
∙ sleepiness
∙ nausea, vomiting and stomach pain
If you think that you may have lactic acidosis, 
refer to a doctor immediately.
Other possible serious side effects
The following side fects e uncommon 
(can fect up to one patient in every 100 
patients):
∙ abdominal pain caused by inflammation 

of the pancr
∙ damage to kidney tubule cells
The following side fects e rar  (can fect 
up to one patient in every 1,000 patients):
∙ inflammation of the kidneys, passing a 

lot of urine and thirst
∙ h n  t  th  urin  n   in 

caused by kidney problems, including 
kidney failur

∙ softening of the bones (accompanied 
by bone pain, sometimes this condition 
leads to fractures), which may occur due 
to damage to kidney tubule cells

∙ fatty liver
If you think that you have one of these 
serious side effects, tell the doctor.
Most common side effects
The following side fects e very common 
(can fect at least 10 patients in every 100 
patients):
∙ di h , mitin , n u , dizzin s, 

rash, feeling weak
ests may also show:
∙ decrease in phosphate levels in the blood
Other possible side effects
The following side fects e common 

an t up t  10 pati nt  in  100 
patients):
∙ headache, abdominal pain, feeling tired, 

feeling bloated, flatulence
ests may also show:
∙ liver problems
The following side fects e uncommon 
(can fect up to one patient in every 100 
patients):
∙ breakdown of muscle, muscle pain or 

weakness
ests may also show:
∙ decrease in potassium levels in the blood
∙ increased creatinine levels in the blood
∙ pancreatic problems
Mu l  b kd n, t nin   th  b nes 
(accompanied by bone pain, sometimes this 

nditi n l d  t  tu , mu l  p in, 
muscle eakness and a decr ase in potassium 
or phosphate levels in the blood may occur 
due to damage to kidney tubule cells.
The following side fects e rar  (can fect 
up to one patient in every 1,000 patients):
∙ abdominal pain caused by inflammation 

of the liver
∙ swelling of the face, lips, tongue or throat
If a side fect occurs, if one of the side 

fects rsens or if you suffer from a 
side fect not mentioned in the leaflet, 
consult with the doctor.
Reporting side effects
Side fects can be eported to the 
Ministry of Health by clicking on the link 
“Report Side fects of Drug eatment” 
found on the Ministry of Health homepage  

.health.gov.il) that directs you to the 
online form for eporting side fects, or by 
entering the link:
https://sideeffects.health.gov.il
In addition, side fects can be eported 
directly to the license holder via email:
Safety.Israel@tevapharm.com
ou can help provide further information 

about the safety of the medicine by eporting 
side effects.

5. HOW SHOULD HE MEDICINE BE 
STORED?

∙ Avoid poisoning! This medicine and any 
other medicine must be kept in a safe 
place out of the sight and each of children 
and/or infants in der to avoid poisoning. 
Do not induce vomiting without explicit 
instruction from the doctor.

∙ Do not use this medicine after the expiry 
date (exp. date) that appears on the 
package. The expiry date efers to the 
last day of that month.

∙ Store in a dry place, below 25°C.
∙ The medicine can be used for up to 60 

days after first opening the bottle and 
no later than the expiry date.

∙ Note: The bottle contains a desiccant. 
Do not swallow! Leave the desiccant in 
the bottle and close the bottle tightly after 
each use!

∙ Do not discard medicines into the 
wastewater or household waste. Consult 
the pharmacist how to dispose of medicines 

u n  l n  u . h  m u  ill 
help protect the environment.

6. FURTHER INFORMATION
In addition to the active ingredient, the 
medicine also contains:
Microcrystall ine cellulose, Lactose 
monohydrate, Sodium starch glycolate, 
M n ium t t , l in l l hol 

1203), Colloidal anhydrous ili , Titanium 
dioxide (E171), Macrogol (E1521), alc, Indigo 
carmine aluminium lake, Carmine (E120).
What the medicine looks like and the 
contents of the package:
ablet shape: light-blue to blue, oblong, 

film-coated tablet. ‘93’ appears on ne 
id   th  t bl t nd ‘7104’ pp  on 

the other side.
The package contains a bottle with 30 
tablets.
Name of Manufacturer and License 
Holder and Address: eva Israel Ltd., 124 
Dvora HaNevi’a St., Tel Aviv 6944020.
Registration number of the medicine in 
the National Drug Registry of the Ministry 
of Health: 150.91.33867
This leaflet was evised in April 2023 

ding to MOH guidelines.

PATIENT PACKAGE INSER  
IN ACCORDANCE WITH THE 

PHARMACISTS’ REGULATIONS 
(PREPARATIONS) - 1986

The medicine is dispensed with a doctor’s 
prescription only

enofovir Teva
Film-coated tablets
Active ingredient
Each film-coated tablet contains:
enofovir Disoproxil (as fumarate) 245 mg

For information on inactive and allergenic 
ingredients, see in section 2 “Important 
information about some of the ingredients 

 th  m di in ” nd ti n 6 “ u th  
information”.

R  thi  l l t r ully in it  ntir ty 
before using this medicine, as it contains 
information that is important for you. This 
leaflet contains essential information about 
the medicine.  ou h  urther questions, 
efer to the doctor or pharmacist. Keep this 

leaflet; you may need to read it again.
This medicine was prescribed for you only. 
Do not pass it on to others. It may harm them 
even if it seems to you that their ailment 
is similar to yours. If you experience side 

fects, efer to a doctor or pharmacist even 
if you experience side fects that e not 
mentioned in the leaflet (see section 4).
The medicine is not intended for children 
below 12 years of age.
If enofovir eva was prescribed for your 
child, please note that all the information in 
this leaflet is intended for your child (in this 
case, read “your child” instead of “you”).

1. WHAT IS THE MEDICINE INTENDED 
FOR?

∙ enofovir eva is intended for treatment 
of HIV (human immunodeficiency virus) in 
adults and children above 12 years of age.

∙ enofovir eva is also used to treat 
chronic hepatitis B, hepatitis B virus (HBV) 
infection in adults. It is not known whether 
enofovir eva is safe and fective in 

treating hepatitis B virus in children under 
18 years of age.

Therapeutic group:
A systemic antiviral medicine; nucleoside and 
nucleotide reverse transcriptase inhibitors.

enofovir eva ntains the tive in edient 
tenofovir disoproxil. This active ingredient 
is an antiretroviral or a etrovirus inhibitor 
int nd d t  t t in ti n ith H , HB  
or both together. enofovir is a nucleotide 

 t n ipt  inhibit , kn n  
NRTI, and acts by interfering with the normal 
activity of enzymes everse transcriptase in 
HIV; DNA polymerase in hepatitis B), which 

e essential for eplication of the viruses 
themselves. In the case of HIV, enofovir 
eva must always be taken in combination 

with other medicines to treat HIV infection.
ou do not have to have HIV to eceive 

treatment with Tenofovir Teva for HBV.
This medicine does not cure HIV. During the 
course of treatment with enofovir eva, you 
may still develop infections or other illnesses 

i ted with H . u n ls  till 
transmit HIV or HBV to others; ther e, it 
is important to take precautionary measur  
to prevent infection of other people.

2. BEFORE USING THE MEDICINE:
Do not use the medicine if:
∙ ou e sensitive (allergic) to tenofovir, 

tenofovir disoproxil or to any of the 
additional ingredients contained in this 
medicine, listed in section 6.

If the above condition applies to you, tell 
the doctor immediately and do not take 
enofovir Teva.

Special warnings regarding use of the 
medicine:
Consult the doctor or pharmacist befor  
taking Tenofovir Teva.
∙ enofovir eva does not educe the risk 

of passing on HBV to others through 
u l nt t  nt min t d bl d. 

ou must continue to take precautions 
to avoid this.

∙ Inform the doctor or pharmacist if you 
have had kidney disease or if tests have 
revealed kidney problems. enofovir  
should not be given to adolescents with 
kidney problems. Before starting t atment, 
the doctor can efer you to blood tests to 
assess your kidney function. enofovir  
may damage the kidneys during the course 
of treatment. The doctor may efer you for 
blood tests during the course of treatment 
to monitor your kidney function. If you e 
an adult, the doctor may advise you to take 
the tablets less often. Do not educe the 
prescribed dosage, unless the doctor has 
told you to do so.

nofovir va is usually not taken togeth  
with other medicines that can damage 
your kidneys (see “Other medicines and 
enofovir eva”). If this is unavoidable, the 

doctor will monitor your kidney function 
once a week.

∙ Bone problems. Some adult patients 
with HIV taking combination antiretroviral 
th p  m  d l p  b n  di  

ll d t n i  d th  b n  
tissue aused by l   bl d supply 
to the bone). The length of combination 
antiretroviral the py, orticost id 
use, alcohol consumption,  
immunosuppression, and increased body 
mass index, e among the many possible 
factors for developing this disease. Signs 
of steonecrosis include joint stiffness, 

h  nd p in  p i ll   th  hip, 
knee and shoulder) and movement 
difficulties. If you notice any of these 
symptoms, tell your doctor.
Bone problems (manifesting by prolonged 
or worsening bone pain and sometimes 
esulting in fractures) may also occur due 

to damage to kidney tubule cells (see in 
section 4 “Side effects”).
ell your doctor if you have bone pain or 

fractures.
enofovir disoproxil may also cause  
eduction in bone mass. onounced 

bone loss was seen in clinical studies 
when patients e treated with tenofovir 
disoproxil in combination with a boosted 
protease inhibitor.
Overall, the fects of tenofovir disoproxil 
on long term bone health and futur  
fracture risk in adult and pediatric patients 

e uncertain.
ell your doctor if you know you suffer om 

osteoporosis. Patients with osteoporosis 
e at a higher risk for fractures.

∙ alk to the doctor if you have a history 
of liver disease, including hepatitis. 
Patients with liver disease including chronic 
hepatitis B or C, who e treated with 
nti tr i l , ha  a high r i k   

and potentially fatal liver complications. 
f u ha  a hepatitis B inf tion, ur 
doctor will efully consider the best 
treatment for you. If you have a history 
of liver disease or chronic hepatitis B 
infection, your doctor may conduct blood 
tests to monitor your liver function.

∙ Look out for infections. If you have 
advanced HIV infection (AIDS) and have 
an infection, you may develop symptoms 
of infection and inflammation or worsening 
of the symptoms of an existing infection 
once tr atment with en ir a i  
started. These symptoms may indicate 
that ur immune tem h  impr d 
and is fighting the infection. Look out 
for onset of signs of inflammation  
infection immediately after you start taking 
enofovir eva. If you notice any sign  

inflammation or infection, inform your 
doctor immediately.
In addition to opportunistic infections, 
autoimmune diseases (a condition in which 
the immune system attacks healthy body 
tissues) may also occur after you start 
taking medicines to treat HIV infection. 
Autoimmune diseases may develop many 
months after the start of treatment. If you 
n ti  n  mpt m   in ti n  th r 
symptoms such as muscle weakness, 
weakness beginning in the hands and feet 
and moving up towards the trunk of the 
body, palpitations, tremor or hyperactivity, 
inform the doctor immediately in der to 
eceive the necessary treatment.

∙ ell the doctor or pharmacist if you are 
over 65 years of age. enofovir has not 
been studied in patients over 65 years of 
age. If you e older than 65 years of age 
and e prescribed enofovir eva, the 
doctor will monitor you carefully.

Other medicines and Tenofovir Teva:
If you are taking, or have recently 
t n, th r i in , in lu in  n n
prescription medicines and nutritional 
supplements, tell the doctor or 
pharmacist.
∙  u h  b th HB  nd H , nd u 

e starting to take enofovir eva, o 
not stop taking any anti-HIV medicine 
prescribed for you by the doctor.

∙ Do not take enofovir eva if you 
e already taking other medicines 

containing tenofovir disoproxil or tenofovir 
alafenamide. Do not take enofovir eva 
together with medicines containing 
adefovir dipivoxil (a medicine used to treat 
chronic hepatitis B).

∙ It is particularly important to tell the 
doctor if you are taking other medicines 
that may damage the kidneys, including:
∘	aminoglycosides, pentamidine  

vancomycin (to treat bacterial infection)
∘ amphotericin B (to treat fungal 

infection)
∘ net, ganciclovir, cidofovir (to treat 

viral infection)
∘ interleukin-2 (to treat cancer)
∘ adefovir dipivoxil (to treat HBV)
∘ tacrolimus (to suppress the immune 

system)
∘ non-steroidal anti-inflammatory drugs 

(NSAIDs, to elieve bone or muscle 
pain).

∙ Other medicines containing didanosine 
(to treat HIV infection): aking enofovir 
eva with other antiviral medicines that 

contain didanosine can raise the levels of 
didanosine in your blood and may educe 
CD4 cell counts. Rarely, inflammation of 
the pancreas and lactic acidosis (excess 
lactic acid in the blood), which sometimes 
caused death, have been eported when 
medicines containing tenofovir disoproxil 
and didanosine e taken together. The 
doctor will efully consider whether to 
t t u ith mbin ti n   t n i  
and didanosine.

∙ It is also important to tell your doctor if you 
e taking ledipasvir/sofosbuvir, sofosbuvir/

velpatasvir or sofosbuvir/velpatasvir/
voxilaprevir to treat hepatitis C infection.

ing enofovir va with  and 
drink:
ake enofovir eva with food (for example, 

a meal or a snack).
Pregnancy and breastfeeding:
If you e pregnant or breastfeeding, think 
you e pregnant or e planning to become 
pregnant, consult the doctor or pharmacist 
before taking the medicine.
∙ If you have taken enofovir eva during 

pregnancy, the doctor may equest that 
you perform egular blood tests and other 
diagnostic tests to monitor the development 
of your child. In children whose mothers 
took nucleotide everse transcriptase 
inhibitors (NRTIs) during pregnancy, the 
benefit om the protection against HIV 
outweighed the risk of side effects.

∙ If you e an HBV carrier, and your baby 
has been given treatment to prevent 
hepatitis B transmission at birth, you can 
breastfeed your infant, but first talk to your 
doctor to get more information.

∙ Breastfeeding is not ecommended in 
women living with HIV because HIV 
infection may be passed on to the baby 
in breast milk. If you e breastfeeding, or 
thinking about breastfeeding, you should 
discuss it with your doctor as soon as 
possible.

Driving and operating machinery:
enofovir eva may cause dizziness. If you 

feel dizzy when taking enofovir eva, do not 
drive or ride a bicycle and do not operate 
dangerous instruments or machinery.
Children and adolescents:
enofovir Teva tablets are suitable for:
∙ Adolescents with an HIV-1 infection, 

 12 t  l  th n 18 y r , h  
weigh at least 35 kg.
n i   i  n t uit bl   th  

following groups:
∙ Not for children under the age of 12  

with an HIV-1 infection
∙ Not for hildren under the age of 18 years 

with an HBV infection
Information ding the dosage appears 
in section 3, “How should you use the 
medicine?”.
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